Права ребенка

Лишь появится ребенок, и дышать начнет едва
У него уже с пеленок веские права!
Каждый ребенок должен знать свои права, обязанности, чтобы с легкостью ими оперировать в нужной для него ситуации.

Конвенция о правах ребенка

Детям проще всего объяснить их права на основе игры. В качестве основы можно взять сказку А. Толстого «Приключения Буратино или Золотой ключик».

Право на жизнь, на имя, на равенство в осуществлении других прав
Глава с описанием коморки, процессом изготовления куклы.

«Карло жил в каморке под лестницей, где у него ничего не было, кроме красивого очага - в стене против двери.Но красивый очаг, и огонь в очаге, и котелок, кипящий на огне, были не настоящие - нарисованы на куске старого холста." 

"Карло выстругал щеки, потом выстругал нос - обыкновенный... Вдруг нос сам начал вытягиваться, расти, и получился такой длинный острый нос, что Карло даже крякнул: - Нехорошо, длинен... И начал срезать у носа кончик. Не тут-то было! 

Глава с описанием индивидуальности и непохожести Буратино.

Права ребенка на семейное благополучие
Глава с описанием бедности Карло, о чувстве голода Буратино.

" Буратино вытащил нос и поглядел в дырку, - за холстом в стене было что-то похожее на небольшую дверцу, но там было так затянуто паутиной, что ничего не разобрать. Буратино пошел шарить по всем углам, - не найдется ли корочки хлебца или куриной косточки, обглоданной кошкой.Ах, ничего-то, ничего-то не было у бедного Карло запасено на ужин! 

Глава с описанием нападения на Буратино крысы Шушеры.

"набросилась, чтобы перегрызть ему горло. Теперь уж Буратино испугался, отпустил холодный крысиный хвост и вспрыгнул на стул. Крыса - за ним. Он со стула перескочил на подоконник. Крыса - за ним.С подоконника он через всю каморку перелетел на стол. Крыса - за ним... И тут, на столе, она схватила Буратино за горло, повалила, держа его в зубах, соскочила на пол и поволокла под лестницу, в подполье. 

- Папа Карло! - успел только пискнуть Буратино. 

- Я здесь! - ответил громкий голос. 

Дверь распахнулась, вошел папа Карло. Стащил с ноги деревянный башмак и запустил им в крысу. 

Шушара, выпустив деревянного мальчишку, скрипнула зубами и скрылась. 

- Вот до чего доводит баловство! - проворчал папа Карло, поднимая с пола Буратино. Посмотрел, все ли у него цело. Посадил его на колени, вынул из кармана луковку, очистил. - На, ешь!.. Буратино вонзил голодные зубы в луковицу и съел ее, хрустя и причмокивая». 

Права ребенка на свободное развитие его личности, образование и культурное развитие
«- Папа Карло, - сказал Буратино, - а как же я пойду в школу без азбуки? 

- Эге, ты прав, малыш... 

Папа Карло почесал в затылке. Накинул на плечи свою единственную старую куртку и пошел на улицу. Он скоро вернулся, но без куртки. В руке он держал книжку с большими буквами и занимательными картинками. 

- Вот тебе азбука. Учись на здоровье. 

- Папа Карло, а где твоя куртка? 

- Куртку-то я продал. Ничего, обойдусь и так... Только ты живи на здоровье. 

Буратино уткнулся носом в добрые руки папы Карло. 

- Выучусь, вырасту, куплю тебе тысячу новых курток... 

Обеспечить здоровье детей
Глава намекает, что надо звать хороших докторов, а не шарлатанов. 

«- Позови кого-нибудь, Артемон! - сказала девочка. - Надо снять бедняжку Буратино, отнести в дом и пригласить доктора... 

Положив Буратино на кровать, Артемон собачьим галопом помчался в лесную заросль и тотчас привел оттуда знаменитого доктора Сову, фельдшерицу Жабу и народного знахаря Богомола, похожего на сухой сучок». 

Защита детей от экономической и другой эксплуатации, от привлечения к производству и распространению наркотиков, от античеловеческого содержания и обращения с детьми в местах лишения свободы
Описание жизни кукол в театре Карабаса Барабаса.

«Услышав весь этот шум, из-за сцены высунулся человек, такой страшный с виду, что можно было окоченеть от ужаса при одном взгляде на него. В руке он держал семихвостую плетку. Это был хозяин кукольного театра, доктор кукольных наук синьор Карабас Барабас.

- Принесите-ка мне этого бездельника Буратино, - сказал синьор Карабас Барабас. - Он сделан из сухого дерева, я его подкину в огонь, мое жаркое живо зажарится. 

Арлекин и Пьеро упали на колени, умоляли пощадить несчастного Буратино. 

- А где моя плетка? - закричал Карабас Барабас. 

Тогда они, рыдая, пошли в кладовую, сняли с гвоздя Буратино и приволокли на кухню». 

Анализ прочитанных отрывков
После прочения детям отрывков разбирите с ними, о каких правах здесь говорится.

Можно использовать картинки на эту тему. 

В детских садах проводятся занятия, развлечения на эту тему, оформляются папки, книжки.

